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Produktvorstellung 
 
Produktstruktur 
 

 
Vielen Dank, dass Sie sich für das UVECO / MYSOTER®-Desinfektionsgerät entschieden haben. Lesen 

Sie bitte die Montageanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. 

Um die Handhabung des Produkts besser zu verstehen, lesen Sie bitte die folgenden Informationen vor 

der Inbetriebnahme. Da das Produkt ständig weiterentwickelt wird, gilt: Sollte das tatsächliche Produkt 

von den folgenden Abbildungen abweichen, orientieren Sie sich bitte am tatsächlichen Produkt. 

Diese Installations- und Bedienungsanleitung beschreibt wichtige Maßnahmen zur Vermeidung von 

Unfällen sowie die ordnungsgemäße Installation und Verwendung des Produkts. Bewahren Sie sie bitte 

an einem Ort auf, an dem Sie sie bei Bedarf jederzeit zur Hand haben. 

 

Hinweis:  

Aufgrund der kontinuierlichen Weiterentwicklung des Produkts kann das Aussehen des von Ihnen 

erworbenen Produkts von dieser Anleitung abweichen. Bitte orientieren Sie sich an der aktuellen Version. 

 

 

 
 

Befestigungszubehör 

 
Die Anzahl und Art des Zubehörs kann je nach den gewählten Einbaubedingungen variieren. 

Bitte informieren Sie sich über die einzelnen Montageschritte (S. 14–17). 

 

Informationen zur Halterung 

 
•  Je nach Modell wird entweder die U-Halterung oder die verstellbare Halterung mitgeliefert. 

•  Die U-Halterung eignet sich für die Wand- und Deckenmontage, der Winkel ist verstellbar, und sie 

ist bereits am Gerät montiert. 

•  Die verstellbare Halterung eignet sich für die Wand- und Deckenmontage, und der Winkel ist 

einstellbar. Dabei handelt es sich um eine Winkelverstellhalterung, die auf Basis der Rückwand-

halterung hinzugefügt wird; die zusätzliche Halterung wird separat verpackt. 
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Informationen zu Netzteil und Schrauben 

 
•  Im Lieferumfang ist ein Netzteil enthalten. Da in verschiedenen Ländern unterschiedliche 

Steckdosenstandards verwendet werden, kann das Aussehen der in den verschiedenen 

Regionen verkauften Netzteile variieren. 

•  Je nach Halterung variiert die Anzahl der Befestigungsschrauben:  

(Dübel + Schraube)*2; oder (Dübel + Schraube)*4, kleine Schraube*4. 

 
 

Sicherheitshinweis 

 
•  Die Installations- und Bedienungsanleitung enthält wichtige Informationen, wie z.B. Anweisungen 

zur korrekten und sicheren Installation und Verwendung, um Verletzungen und Sachschäden bei 

den Benutzern zu vermeiden. 

•  Symbole und Piktogramme dienen dem besseren Verständnis und können von den tatsächlichen 

Gegenständen abweichen. Bitte lesen Sie die entsprechenden Hinweise vor der Verwendung 

sorgfältig durch und befolgen Sie diese genau. 

•  Bitte bewahren Sie die Anleitung zum späteren Nachschlagen auf. 

 

 

  „      “, bezeichnet eine Situation, in der davon ausgegangen wird, dass eine hohe  

  Wahrscheinlichkeit für Tod oder Verletzungen aufgrund einer falschen Bedienung besteht. 

 

  „       “                       ö                                                

  Personenschäden aufgrund einer falschen Bedienung. 

 

  „       “                       ö              P                         ö          von 

Sachschäden aufgrund einer falschen Bedienung. 

 

(S. 4–9) beschreiben konkrete Sicherheitshinweise. 
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Gefahr 
 

Verwenden Sie in der Nähe dieses Geräts keine brennbaren Materialien. 

•  Verwenden Sie in der Nähe dieses Geräts keine Chemikalien oder brennbaren Gase 

(Flüssigkeiten) wie Sauerstoff oder Wasserstoff, da Brand- und Explosionsgefahr besteht. 

Das Gerät darf nicht zerlegt oder verändert werden. 

 

•  Eine Demontage oder Veränderung kann zu Stürzen, Bränden, Stromschlägen oder 

Verletzungen führen. Wenden Sie sich für interne Inspektionen und Reparaturen bitte an Ihren 

Händler; die Demontage des Geräts ist untersagt. 

Berühren Sie den Netzstecker nicht und bedienen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen. 

 

•  Wenn Sie den Netzstecker mit nassen Händen einstecken oder herausziehen oder das Gerät mit 

nassen Händen bedienen, kann dies zu einem Stromschlag führen. 

 

 

Warnung 

 

Decken Sie das Gerät während des Gebrauchs nicht mit Papier oder Stoff ab und verwenden Sie es nicht 

in eng beengten Räumen. 

•  Das Abdecken oder Verschließen des Geräts kann zu einem Hitzestau im Inneren führen und 

einen Brand oder eine Fehlfunktion verursachen. 

Spritzen Sie kein Wasser oder andere Flüssigkeiten auf dieses Gerät. 

 

•  Wenn Wasser oder Flüssigkeit ins Innere gelangt, kann dies zu einem Brand oder einem 

Stromschlag führen. Falls Wasser oder Flüssigkeit eindringt, schalten Sie bitte sofort die 

Hauptstromversorgung aus und wenden Sie sich an Ihren Händler. 

Das Gerät nicht unsachgemäß verwenden oder grob behandeln. 

 

•  Beschädigte Kabel können Unfälle wie Verbrennungen oder Brände verursachen. 

Das Gerät nicht für andere Zwecke als zur Desinfektion verwenden. 

 

• Das Gerät ist für die Desinfektion vorgesehen. 

 

• Bei Verwendung für andere Zwecke kann es zu Unfällen kommen. 

 

Decken Sie den Absender des Abstandssensors, den Lichtempfänger oder den Personensensor nicht mit 

Papier, Stoff oder Gegenständen ab. 

•  Dieses Produkt nutzt einen Abstandssensor und einen Personensensor zur Steuerung, um 

sicherzustellen, dass die festgelegte Menge an UV-Strahlung, die pro Tag abgegeben werden 

darf (22 mJ/cm²), nicht überschritten wird. Wenn der Abstandssensor und der Personensensor 

nicht funktionieren, kann die Bestrahlung den zulässigen Wert der festgelegten UV-Strahlung für 

einen Tag überschreiten. 

 

Sollte das Glas des UVC-Moduls beschädigt sein, stellen Sie die Nutzung unverzüglich ein. 

•  Das Glas des UVC-Moduls ist äußerst wichtig, um ultraviolette Strahlen abzublocken, die 

erhebliche Auswirkungen auf die Augen und die Haut des Menschen haben können. 

•  Wenn Sie das Gerät weiterverwenden, obwohl das Glas des UVC-Moduls zerbrochen ist, treten 

schädliche UV-Strahlen aus, die möglicherweise Ihre Augen oder Ihre Haut schädigen können. 
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 Achtung 
 
Verwenden oder lagern Sie das Gerät nicht an folgenden Orten: 

•  In der Nähe von Wärmequellen oder bei direkter Sonneneinstrahlung; 

•  An Orten mit instabiler Stromversorgung und ungewöhnlichen Schwankungen der 

Versorgungsspannung; 

•  An Orten, an denen die Luft viel Salz und Schwefel enthält; 

•  An Orten, an denen Vibrationen oder Stöße auftreten oder der Boden uneben oder 

instabil ist; 

•  An Orten, an denen starke elektrische Felder, starke Magnetfelder und hochfrequente 

Geräte entstehen; 

•  Orte, an denen Feuchtigkeit herrscht, sowie feuchte Orte unter Dachvorsprüngen; 

•  Orte, die Regen oder Wind ausgesetzt sind; 

•  Orte, an denen Staub entsteht (Fabrik, Plattform oder Tunnel usw.); 

•  Orte, an denen korrosive Gase, Chlorgas, Schwefelverbindungen usw. 

entstehen; 

•  Orte, an denen Ölnebel entsteht; 

•  Orte, an denen die Umgebungstemperatur den Bereich von 5 bis 40 °C überschreitet. 

 

Setzen Sie das Gerät keinen starken Stößen aus und lassen Sie es nicht fallen  

•  Wenn das Gerät starken Stößen oder Vibrationen ausgesetzt wird, kann dies zu Schäden oder 

Fehlfunktionen des Geräts führen, was wiederum Personenschäden zur Folge haben kann. 

 

Berühren Sie nicht das Glas des UVC-Moduls und legen Sie keine Gegenstände darauf 

•   Dies kann zu Fehlfunktionen oder Unfällen führen. 

 

△Menschen mit Lichtallergien 

•  Es wird davon ausgegangen, dass die Auswirkungen bei Menschen mit einer Lichtempfindlichkeit 

gegenüber 222 nm gemäß den Absorptionseigenschaften der Haut gegenüber Ultraviolett-

strahlung geringer sind als die Auswirkungen der Exposition gegenüber den im Sonnenlicht 

enthaltenen UV-Strahlen; dennoch sollten Menschen mit Lichtallergien die gleichen Maßnahmen 

wie im Alltag ergreifen, um sich vor Sonnenlicht und UV-Strahlen zu schützen, z. B. durch das 

Tragen von langärmeliger Kleidung und Kopfbedeckungen usw. 

 

△Hinweise für Schwangere 

•  Die Haut von Schwangeren reagiert möglicherweise empfindlicher auf UV-Strahlung. Wenn Sie 

schwanger sind, treffen Sie bitte dieselben Maßnahmen wie beim täglichen Sonnen- und UV-

Schutz, z. B. langärmelige Kleidung, Kopfbedeckungen und Sonnencreme. 

 

△Geben Sie angemessene Anweisungen zur Verwendung des Geräts 

•  Personen mit unzureichender Erfahrung oder unzureichenden Kenntnissen (einschließlich 

Kinder) usw. sollten dieses Produkt nicht ohne angemessene Anleitung verwenden. 

•  Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit diesem Produkt spielen. 

•  Halten Sie das Gerät bitte von Pflanzen fern, da diese empfindlich auf UV-Licht reagieren. Je 

nach Pflanzenart können die Blätter welken und absterben. 
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 Achtung 
•  Bitte halten Sie das Produkt so weit wie möglich von Geräten fern, die GPS- und Funktech-

nologien nutzen, da diese Störgeräusche verursachen können. 

•  Unmittelbar nach dem Ein- oder Ausschalten kann es aufgrund der Schrumpfung des Kunststoffs 

zu Quietschgeräuschen kommen; dies stellt keine Fehlfunktion oder Störung dar. 

Berühren Sie den Bereich um das Glas des UVC-Moduls während oder unmittelbar nach der 

Bestrahlung nicht mit den Händen. 

•  Während und nach der Bestrahlung können im und um das Glas des UVC-Moduls hohe 

Temperaturen auftreten. Berühren Sie daher bitte weder das Glas des UVC-Moduls noch dessen 

Umgebung. 

Um die Ausbreitung von Feuer zu verhindern, halten Sie bitte einen Abstand von 10 cm zu 

Wänden, Möbeln, Vorhängen usw. ein. 

Setzen Sie Tapeten oder Kunstharzprodukte nicht aus nächster Nähe der Bestrahlung aus. 

• Ultraviolette Strahlen können Tapeten, Kunstharzprodukte usw. beschädigen. Bei Bestrahlung 

aus nächster Nähe kann es zu plötzlichen Verfärbungen kommen. 

Bei Bestrahlung kann es zu Geruchsbildung kommen. 

•  Während der Bestrahlung können Gerüche auftreten, die jedoch keine schädlichen Bestandteile 

enthalten. 

•  Sollten Sie Unwohlsein oder Veränderungen Ihres körperlichen Befindens verspüren, stellen Sie 

die Nutzung sofort ein und konsultieren Sie einen Arzt. 

•  Bei der Bestrahlung entsteht eine geringe Menge Ozon, die jedoch für den menschlichen Körper 

unbedenklich ist. 

Lassen Sie während des Betriebs keine Personen in einen Umkreis von 1,3 Metern um die 

Lichtquelle treten. 

Die lackierte Oberfläche kann durch längere UV-Einwirkung kreiden (ein Phänomen, bei dem die 

lackierte Oberfläche pulverförmig wird), was jedoch die Produktleistung nicht beeinträchtigt. 
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Bedienungsanleitung 

•  Bitte setzen Sie das Produkt bei der ersten Inbetriebnahme zunächst   
  zurück. Sie können zwischen diesen beiden Rücksetzmethoden wählen: 

①  Rücksetzen mit der Schaltertaste: Wenn sich die rote  

                   Z       „ “                                  

  Schaltertaste 11-mal hintereinander innerhalb von 20    

           (                       „ “                       

      „-“                    ); 

②  Zurücksetzen mit dem Wandschalter: Wenn sich die rote Taste im  

  Z       „-“ befindet und der Wandschalter ausgeschaltet ist, drücken Sie  

  den Wandschalter innerhalb von 20 Sekunden 11-mal hintereinander 

(unabhängig davon, ob er ein- oder ausgeschaltet ist, zählt dies als ein Druck). 

•  Beim neunten Tastendruck leuchtet die Kontrollleuchte des Geräts farbig auf und wechselt beim 

elften Tastendruck zu Grün und Blau. 

•                             „-“         R             P                                      

Gerät einzuschalten. 

•                             „○“         R             P                           -schalten, 

oder betätigen Sie den Wandschalter, woraufhin das Gerät den Betrieb einstellt. 

               F                                                      „F        -DIP-
        “         V                                                

 Nach dem Zurücksetzen startet das Gerät mit der aktuellen Uhrzeit, bleibt 8 Stunden lang im 
Betriebsmodus (es funktioniert nur, wenn eine Person erkannt wird) und wechselt anschließend in 
den Standby-Modus, bis es am nächsten Tag zur gleichen Zeit erneut startet, und so weiter. 
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Bedienungsanleitung 

Anleitung zur Kontrollleuchte 

Model DIP-Switch Betriebsmodus Rote Anzeige 
leuchtet 

Grüne 
Anzeige 
leuchtet 

Blaue 
Anzeige 
leuchtet 

Hinweis 

UV-Pro222-15 1: ON 2: 
OFF 
3: OFF 4: 
ON 

1. 3M-
Belegtmodus 

OFF ON ON  

 
 
UV-Pro222-
13B2 

1: ON 2: 
OFF 
3: ON 4: 
OFF 

1. 2M-
Belegtmodus 

OFF ON ON  

1: OFF 2: 
ON 
3: ON 4: 
OFF 

1. 3M-
Belegtmodus 

OFF ON ON  

   OFF OFF Flash Zurücksetzen 
erforderlich 
oder 
Zurücksetzen 
fehlgeschlagen 

   OFF Flash Off DIP-Schalter 
falsch 

   Flash Flash Flash Muss geändert 
werden 

   ON ON ON Zurücksetzen 
erfolgreich 

Betriebsstatus 

 Das Gerät strahlt im eingeschalteten Zustand nicht kontinuierlich UVC-Strahlung aus, und sein 

Betriebszustand entspricht streng den ACGIH-Richtlinien. Gemäß den ACGIH-Richtlinien 

(Version 2021) beträgt die Dosis, der eine Person pro Tag ausgesetzt sein darf, 22 mJ/cm². 

   Es sollte darauf geachtet werden, dass eine Person nicht länger als 8 Stunden pro Tag der 

Strahlung ausgesetzt ist. 
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UV-Pro222-B1 1. 3M               „       “ 
 

Betriebsstatus Zeitpunkt des 
Einschaltens der UVC-
Strahlung 

Zeitpunkt des 
Ausschaltens der UVC-
Strahlung 

Belegter Zustand 15s 155s 

Unbelegter Zustand 15s 10s 

Ruhezustand 0s - 

UV-Pro222-B2 1. 2M               „       “ 
 

Betriebsstatus Zeitpunkt des 
Einschaltens der UVC-
Strahlung 

Zeitpunkt des 
Ausschaltens der UVC-
Strahlung 

Belegter Zustand immer eingeschaltet - 

Unbelegter Zustand 15s 30s 

Ruhezustand 0s - 

UV-Pro222-B2 1. 3M               „       “ 
 

Betriebsstatus Zeitpunkt des 
Einschaltens der UVC-
Strahlung 

Zeitpunkt des 
Ausschaltens der UVC-
Strahlung 

Belegter Zustand 30s 50s 

Unbelegter Zustand 15s 30s 

Ruhezustand 0s - 

 

 

•  Das Gerät verfügt über drei Betriebszustände: Belegt, Unbelegt und Ruhezustand. 

Nach dem Start läuft das Gerät zunächst 10 Minuten lang im unbesetzten Zustand, um   
 die Raumumgebung zu desinfizieren und zu sterilisieren; während dieser Zeit wechselt das Gerät 
in den besetzten Zustand, sobald ein sich bewegendes Objekt erkannt wird, und desinfiziert die 
Oberfläche von Personen; das Gerät wechselt in den Ruhezustand, wenn 10 Minuten lang im 
besetzten oder unbesetzten Zustand keine Personen erkannt werden; so bald Personen erkannt 
werden, wechselt es sofort in den besetzten Zustand. 

•                 L           „       “-Zustand darf 8 Stunden pro Tag nicht überschreiten;   
                                                   „U        “-Zustand. Das Gerät setzt die   
             L           „       “-Zustand zum Startzeitpunkt des nächsten Tages  
  zurück. 
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Betriebsstatus 

•  Ein erneutes Zurücksetzen ist nicht erforderlich. Wenn das Gerät länger als 48 Stunden 

ausgeschaltet war, blinkt die blaue Kontrollleuchte langsam; das Gerät muss dann 

entsprechend der tatsächlichen Startzeit zurückgesetzt werden (wenn beispielsweise 

9:00 Uhr die Startzeit ist, muss das Zurücksetzen um 9:00 Uhr erfolgen), andernfalls 

funktioniert das Gerät nicht ordnungsgemäß. 

 

 

 

 

 

Reinigung und Wartung 

Sollte die Oberfläche des Glases am UVC-Modul verschmutzt sein, wischen Sie sie vorsichtig mit 

Wasser, das mit einem neutralen Reinigungsmittel verdünnt wurde, und einem sauberen, weichen Tuch 

ab und wischen Sie anschließend das Wasser mit einem trockenen, sauberen, weichen Tuch ab. 

 

 Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist. 

Verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder Bürsten zum Polieren von Metallteilen. 

Wischen Sie die Teile nicht mit Chemikalien wie Benzin, Benzol oder Verdünner ab und 

verwenden Sie keine Insektizide. 

 

 

 

 
 
 
 

Wenn sich eine Person oder ein Tier im oben 
genannten Bereich aufhält, unterbricht das 
Gerät den Betrieb, um die Sicherheit der Person 
zu gewährleisten. Es nimmt den Betrieb wieder 
auf, sobald die Person oder das Tier diesen 
Bereich für 3 Sekunden verlassen hat. 

 

Sobald sich ein Mensch oder ein Tier im oben 
genannten 
Bereich aufhält, wird das Gerät aktiviert. 
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Installationsanleitung 
 
Produktgröße 

 
 

Installationsanleitung 

 Bitte lassen Sie das Produkt unbedingt von qualifiziertem Fachpersonal installieren, um 
Verletzungen zu vermeiden. Wenn Sie nicht wissen, wie das Produkt installiert wird, wenden Sie 
sich bitte an Ihren Händler vor Ort. 

 

 

 Wir empfehlen, Beton, massive Ziegelwände oder ein Bor-Dach als Befestigungs-

 untergrund zu wählen, dessen Dicke mehr als 50 mm betragen sollte. Auf Holzober-  

  flächen kann die Befestigung direkt mit den im Lieferumfang enthaltenen Schrauben  

  erfolgen, ohne dass während der Montage Dübel verwendet werden müssen. Achten Sie  

  jedoch auf die Zugfestigkeit (mehr als das 10-fache des Gewichts des Geräts), die der 

  Befestigungsuntergrund und die Schrauben aushalten können. Wir raten davon ab, das   

  Gerät auf einer weichen Oberfläche zu montieren, da es sonst herunterfallen könnte. 
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Montage der U-Halterung (A–F) 

 

 

A.  Entfernen Sie die U-Halterung; 

B.  Bohren Sie mit einem 8-mm-Bohrer zwei Löcher im Abstand von 96 mm und mit einer Tiefe von 

50 mm in die Montagefläche; 

C.  Setzen Sie das Dehnungsrohr ein und befestigen Sie die Schrauben daran; 

D.  Ziehen Sie die Schrauben fest, um die U-Halterung zu befestigen; 

(Die restlichen Schritte finden Sie auf der nächsten Seite.) 
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(Weiter zur vorherigen Seite) 

E.  Installieren Sie das UVpro222; 

F.  Stecken Sie den Stecker des Gleichstromadapters ein, richten Sie ihn im gewünschten Winkel 

aus und ziehen Sie die Schrauben auf beiden Seiten fest, um die Installation abzuschließen. 

 

 
Montage der verstellbaren Halterung (A–F) 

 

 
A.  Nehmen Sie die verstellbare Halterung aus der Verpackung; 
B.  Entfernen Sie die hintere Halterung wie abgebildet; 

(Die weiteren Schritte finden Sie auf der nächsten Seite.) 



 

Seite 15 

 
 
(Weiter zur vorherigen Seite) 
C.  Bohren Sie mit einem 8-mm-Bohrer vier Löcher mit einer Tiefe von 50 mm in die Montagefläche, 

so dass ein Quadrat mit einer Seitenlänge von 27 mm entsteht; 
D.  Montieren Sie die Winkelverstellung; 
E.  Montieren Sie die hintere Halterung wie abgebildet; achten Sie dabei bitte auf die Ausrichtung der 

Verriegelung der hinteren Halterung; 
F.  Stecken Sie den Stecker des Gleichstromadapters in das Gerät, lassen Sie die Nut des 

Gerätegehäuses in die Halterung einrasten und ziehen Sie anschließend die Schrauben auf 
beiden Seiten fest, um die Montage abzuschließen. 
Ziehen Sie die Schrauben an der verstellbaren Halterung fest, um den Bestrahlungs-winkel des 
Geräts einzustellen. 
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Service-Leitfaden 

 
Fehlerbehebung 

Fehler Fehlerleistung Lösung 

Ausgeschaltet UVC-Lampe und Kontrollleuchte sind 
beide ausgeschaltet 

Überprüfen Sie, ob die Stromver-
sorgung und das Netzkabel ange-
schlossen sind und der Stecker richtig 
eingesteckt ist 

Fehler im Betriebszustand Grüne Kontrollleuchte blinkt Zur Reparatur zum Händler bringen 

Ende der Lebensdauer Farbige Kontrollleuchte blinkt Gerät austauschen 

Geräteschaden Glas des UVC-Moduls oder des Geräte-
gehäuses zerbrochen 

Stromversorgung ausschalten und 
Gerät austauschen 

Fehler beim Zurücksetzen Blaue Kontrollleuchte blinkt Drücken Sie den Netzschalter im 
ausgeschalteten Zustand 9-mal 
hintereinander, um das Gerät 
zurückzusetzen 

 
 
Produktparameter 
 

Produktmodell  UV-Pro222-15 

Lichtquelle  Kryptonchlorid-Excimer-Lampe 

Wellenlänge  222 nm 

Abstrahlwinkel  64° 

Eingangsspannung 24 V DC, 1 A 

Nennleistung  15 W 

Eingangsspannung des 
Adapters 

100–240 V Wechselstrom, 50/60 Hz 

Gewicht 1,44 kg (mit U-Halterung) / 1,67 kg (mit Rückenhalterung) 

Abmessungen 155 mm × 100 mm × 105 mm (ohne Halterung) 

Betriebstemperatur  5–40 ℃ 

Inhalt UV-Pro222, Bedienungsanleitung, Netzteil, Halterung, Befestigungsschrauben und 
Zubehör 

 
Produktmodell  UV-Pro222-13B2 

Lichtquelle  Kryptonchlorid-Excimer-Lampe 

Wellenlänge  222 nm 

Abstrahlwinkel  108° 

Eingangsspannung DC12V,2A 

Nennleistung  13 W 

Eingangsspannung des 
Adapters 

100–240 V Wechselstrom, 50/60 Hz 

Gewicht 1,44 kg (mit U-Halterung) / 1,67 kg (mit Rückenhalterung) 

Abmessungen 155 mm × 100 mm × 105 mm (ohne Halterung) 

Betriebstemperatur  5–40 ℃ 

Inhalt UV-Pro222, Bedienungsanleitung, Netzteil, Halterung, Befestigungsschrauben und 
Zubehör 
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Kundendienst 
 
(1)  Sollten innerhalb der Garantiezeit Qualitätsmängel auftreten, reichen Sie bitte einen   

  Serviceauftrag bei uns oder Ihrem Händler vor Ort ein. Der Defekt wird geprüft und das Produkt   

  im Rahmen der Herstellergarantie instandgesetzt oder ausgetauscht. 

(2)  Bitte wenden Sie sich auch nach Ablauf der Garantiezeit an uns, wenn ein Produkt überprüft oder 

repariert werden muss. Sofern eine Instandsetzung über das Herstellerwerk möglich ist, erstellen 

wir Ihnen vorab einen Kostenvoranschlag für die anfallenden Gebühren und den Transport  

(3)  Bei Fragen zum Kundendienst oder zu Reparaturen können Sie sich an Ihren Händler vor Ort 

wenden. 

(4)  Bitte bewahren Sie die Originalverpackung des Produkts und den Kaufbeleg für Reparaturzwecke   

  auf. 

 

Haftungsausschluss zur Qualitätsgewährleistung 

Selbst innerhalb der Garantiezeit erheben wir eine bestimmte Gebühr, wenn einer der 

folgenden Fälle vorliegt: 

(1)  Funktionsstörungen und Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch sowie unsachgemäße 

Reparaturen oder Umbauten verursacht wurden. 

(2)  Funktionsstörungen und Schäden, die durch einen Wechsel des Aufstellungsortes, 

Transport, Herunterfallen usw. nach dem Kauf verursacht wurden. 

(3)  Brände, Erdbeben, Überschwemmungen, Blitzeinschläge und andere Natur-katastrophen, 

Spannungsschwankungen sowie Ausfälle und Schäden, die durch die Verwendung nicht 

vorgeschriebener Stromquellen usw. verursacht wurden. 

(4)  Funktionsstörungen und Schäden, die durch den Einbau in Fahrzeuge, Schiffe usw. verursacht 

wurden. 

(5)  Funktionsstörungen und Mängel, die durch unsachgemäße Installation verursacht wurden. 

(6)  Ausfälle und Schäden, die durch die Nichtdurchführung von Inspektionen und 

Wartungsarbeiten gemäß den gesetzlichen Vorschriften und der Bedienungsanleitung verursacht 

wurden. 

(7)  Fehlfunktionen und Schäden, die durch den Einsatz außerhalb der Region (oder des Landes) 

verursacht wurden. 

 
 
 

 
Vielen Dank, dass Sie sich für Produkte von UVECO / 

MYSOTER® entschieden haben. 
 
 
 
 
 
 
 

 

                                                                    

           

                      

                         

                                           

                      

                  


